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Carta de Los Angeles

Del campamento de lenadores

al obrador de costura

MAXWELL

Desde los campamentos de lenadores hasta las frivoli-
dades de la moda, desde las selvas canadienses hasta
Beverly-Hills, el Camino es muy largo, pero Maxwell
Sliieff no Uivo, segün parece, ninguna dificultad para
recorrerlo. Personalidad sensible, dotada de muclio gusto,
con talentos artisticos y muclio sentido präctico, logrö en
apenas très aiïos imjionerse a los compradores de las
mejores tiendas de modas. El interés que suscitan sus
modelos es tan extraordinario que se ve ya obligado a

poner en pie colecciones importantes para poder asegurar
exclusividades a los almacenes espeeializados de cada
ciudad. Hasta ahora, Maxwell Sliieff ba logrado tener en
cuenta todos los deseos, y sus colecciones estân tan bien
equilibradas que, a veces, les résulta dificil a los compradores

profesionales el hacer una selecciön que resuite
conciliable con el presupuesto que tienen a su disposiciön.

Es muy curioso el pensar que este creador de modas
que de tanta boga goza, procédé de las selvas del Canada
occidental donde su padre trabajaba en la explotaciön
forestal y el comercio de pieles. Después de vender con
provecho su negocio de pieles a la Companfa de la Babia
del Hudson, aquella sociedad a quien corresponde el
mérito de haber abierto antaiïo al comercio britânico las
soledades canadienses, la familia Shieff se instalô en
Winnipeg, capital populosa y rica del Manitoba, donde la
madré de Maxwell abriô un comercio de ropa confeccio-

nada en 1920. El actual modista recuerda atin perfecta-
mente cômo ayudaba en el almacén y aconsejaba a las

parroquianas en la elecciôn de sus vestidos. Ya por
entonces sabia lo que mejor le conviene a cada mujer...
y lo que iba a comprar en fin de cuentas.

Los anos de escuela fueron duros para Maxwell ya que,
en vez de prestar atcnciön a las lecciones, se entretenfa
cubriendo sus cuadernos con dibujos de sombreros, de
vestidos y de calzado. Una vez terminadas sus clases, se
marchô a Nueva York para frecuentar allf los cursos de
la escuela de artes aplicadas. Aquello fué para él una
decepciön j>uesto que no le ensenaron nada que no cono-
ciese ya ; y apenas llegado vendia ya dibujos suyos a los
fabricantes de confecciön de Nueva York. Trabajô algim
tiempo como modelista para Hattie Carnegie y luego se
trasladô en 1939 a Los Angeles de California, en casa de

Peggy Hunt Inc., una de las mayores casas de confecciön
de California. La guerra le hizo volver al Canada. Al
mismo tiempo que dirigfa una escuela de dibujo para los
soldados desmovilizados, trabajaba en Winnipeg para la
clientela particular reclutada entre los acaudalados cen-
tros del comercio local, entre las celebridades de paso y
las estrellas del escenario. Retrospectivamente, aquella
etapa le parece ser la mas importante de toda su carrera
anterior a su regreso a la soleada California como dibu-
jantc para una casa de confecciön.

Maxwell Shieff,
Beverly Hills
White eyelet embroidery and
white organdy by
Union Lid., St. Gall

Gray striped synthetic by
Heer & Co. Ltd., Thalwil
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Maxwell Shieff, Beverly Hills
Striped pure silk taffeta by
Setarti Ltd., Zurich
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La continuaciön de la historia fué tan lamentable que
Shieff, en el colmo de la desesperaciôn, se decidiö a dar
el paso mâs decisivo de su carrera, es decir, a estable-
cerse por su propia cuenta. Su asociado y auxiliar mâs
precioso en aquella ocas ion fué su joven esposa, descen-
diente también de una familia de pioneros canadienses.
La energfa indömita de aquella raza que colonizo un pais
salvaje se reconoce en la manera que tuvo la senora de
Shieff de trocar la existencia tranquila de ama de casa

y madré de dos ninos contra la de una mujer de negocios,
especialista en « relaciones pûblicas » y como jefe de

ventas. El matrimonio supo combinar tan bien sus diversos
talentos que la casa se cuenta ya entre las mâs importantes

de la region.
Como tantos otros creadores de modas, Maxwell Shieff

posee mucho tablento en distintas esferas ; al lado de la
modisteria, toca notablemente el piano y posee un pincel
rnuy acertado como retratista. Sus actividades durante
estos ultimos alios le obligaron a renunciar a la pintura,
pero su grande y antiguo piano de cola volviö nuevamente
a ocupar un puesto en su vivienda y Maxwell retornô a

sus primeros amores, la mtisica. Aunque nunca baya
pasado el examen de virtuosidad, estâ lo bastante adelan-
tado para gozar tocando el piano y opina que todo su

trabajo ha mejorado considerablemente desde que se
dedica nuevamente al piano. Las boras que pasa ante el
teclado le procuran el solaz necesario y un sentimiento
de libertad que no habfa podido experimentar desde hace
muchos anos.

Maxwell tiene un gusto bien definido, lo que se ad-
vierte no solo en los vestidos que dibuja, sino también
en los locales de venta y en su vivienda particular. En
todas las esferas, le gustan los colores claros y frescos
asi como las lineas sencillas, y en su casa, busca la sen-
cillez exaltadora de las lineas y de los materiales moder-
nos... cristal, hierro, madera bellamente veteada. Mientras
que muchos otros creadores de modas que pudimos inter-
viuvar demuestran un gusto decididamente conservador
en cuanto a su vida particular, Shieff se encara resuelta-
inente liacia lo porvenir. Segtin dice, un creador de modas
no debe encerrarse en su torre de marfil y no debe perder
el contacto con el resto del mundo ; al cabo de algûn
tiempo, ya no sabrta lo que estâ ocurriendo en torno suyo
si no vive mâs que en un mundo de puras representa-
ciones ideales. Porque quienes compran los vestidos y se
los ponen son seres vivos.

Pero, todo eso, es la teoria : para volver a lo concreto,
diremos que Maxwell Shieff utilizarâ principalemente en
la prôxi ma temporada una gaina de matices tornados de
los « peces de colores ». Se trata de deliciosos estampados
con colores duraderos y resistentes al agua de mar, en
todos los tonos anaranjados que van desde el rojo puro
hasta el ainarillo y que reflejan todos los matices que
brillan en las escamas de los pececitos de nuestros acua-
rios. En esta gama, la mayor parte de las telas utilizadas
serâ de origen suizo. A M. Shieff le parece, efectivainente,
que, mâs que otros, los tejidos suizos poseen las cuali-
dades que él busca, sencillez y exclusividad. Desde el
punto de vista del corte, no es partidario de ningûn
estilo especial y no cree que los accesorios anadidos a un
traje puedan procurar mâs efecto que lo que ya, de por
si misma, lo hace la harmonia de la linea. Los modelos
Sliieff y los tejidos suizos también se completan del modo
mâs liarmonioso que sea posible y, segûn todas las apa-
riencias, esta asociaciön promete durar todavia durante
muchos anos con el mejor éxito.

Helene F. Miller
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PUBLICACIONES
DE LA OF1CINA SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL, Z U RIC H-LA U S A N A

« Suiza Industrial y Comercial » :

Orienta sobre la situaciön y el desarrollo econômico de Suiza ; da informes de

carâcter general sobre sus industrias, su comercio y su vida nacional.
Très numéros por aiio, en espanol, alemân, francés, italiano e inglés.
Extranjero : Fr. suizos 10.— (tasa valedera 2 anos).

« Suiza Técnica » :

Redactada en colaboraciôn con la Sociedad Suiza de Constructores de Mâquinas, en
Zurich. Crônicas sobre las novedades técnicas suizas. Estudios de construcciones de

mâquinas nuevas, etc. Ediciones en espanol, francés, inglés, portugués, alemân y
italiano.
Extranjero : Fr. suizos 15.— (tasa valedera 2 anos).

« Textiles Suisses » :

Publicaciôn especializada, ricamente ilustrada, que informa sobre todo lo que se
relaciona con las industrias de la ropa y de la moda, siguiendo el desenvolvimiento
de las artes textiles.
Sale cuatro veces por ano en cuatro ediciones : espanola, francesa, inglesa y
alemana.
Extranjero : Fr, suizos 20.— por ano.

« Manual de la Produccion Suiza » :

Sale en espanol, francés, alemân e inglés. Directorio de las industrias suizas :

repertorios por articulos, por ramos y casas. Extranjero : Fr. suizos 20.40 incluîdo
el franqueo.

Folleto « Suiza y sus Industrias » ;

Orientaciôn general sucinta sobre Suiza, sus instituciones, su economia y sus
industrias ; con numerosas ilustraciones.
Ediciones disponibles en espanol, inglés, italiano, francés, alemân y ârabo.
Precio : Fr. suizos 2.10.

« Informations Economiques » :

Hoja informativa para el comercio exterior. Informa sobre los mercados extranjero s,
los métodos comerciales, las posibilidades de negocios, los intercambios comerciales

y financieros.
Aparace semanalmente en dos idiomas ; alemân y francés.
Subscripciôn anual para el extranjero ; Francos suizos 24.—

Para toda clase de informes, dirijanse a la :

SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL
la Riponne 3 LAUSANA Teléfono (021) 22 33 33
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